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	أولا :إعداد وتطوير منهج للغة العربيّة :
	1. The Making of An Arabic Language Curriculum:

	· قضايا ، 
· مشاكل ،
· حلول .
	· Issues, 
· Problems, 
· Solutions.
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How would you describe this picture?    كيف تصف (تصفين) هذه الصورة ؟     

	ثانيا: المقومات الأساسية اللازمة في تطوير وإعداد منهج للغة العربيّة :
	2. Basic Ingredients Needed in Arabic Language Curriculum Development:

	· الفِطرة السليمة ،
· علم ومعرفة ،
· فنّ وخيال .
	· Common Sense,

· Scientific Knowledge of the Subject,

· Art & Imagination. 


	ثالثا: إصطلاحات متداخلة وتعريفاتها: 
	3: Interrelated Terms & Their Definitions:

	· المعايير اللغويّة ،
· المنهج الدراسي ، 
· مخطَّط زمني للمنهج الدراسي .
	· Language Standards,

· Language Curriculum,

· Course Syllabus. 


	رابعا: مراحل تطوير المنهج الدراسي : 
	4: Stages of a Curriculum Development:

	· الحاجة ،
· الفكرة أو التصور النظري للمنهج ،
· خلاصة فلسفة المنهج ،
· إعداد الخطوط العريضة للمنهج ،
· تخطيط المنهج .
	· The Need,

· Idea or Conceptualization,

· Statement of Purpose or Philosophy,

· Preparing an Outline of the Curriculum,

· Format of the Curriculum. 


	خامسا: نظرة سريعة على تخطيط المنهج 
	5: An Overview of a Curriculum Format

	· المفهوم الفلسفي لتعليم وتعلُّم اللغة العربية كلغة ثانية .  
· أسس تعليم وتعلُّم اللغة العربية .
· الأهداف والنتائج المتوخّاة من تعلُّم اللغة العربية كلغة ثانية : (1) فكري ، 
    (2) عاطفي نفسي ، (3) مهارات لغويّة .
· الخصائص العامة للمنهج .
· المواد التعليميّة : كتب ،كراسات تدريب ، تسجيلات صوتية ، ملصقات بصرية ..الخ .
	· The Philosophical Foundation of Teaching and Learning Arabic as a Second Language. 

· The Principals of Teaching & Learning Arabic.

· Goals and Desired Outcomes from Learning the Language:(1) Cognitive, (2) Affective, (3) Skills

· Main Features of the Arabic Curriculum.

· Instructional Materials: Textbooks, Workbooks, Audio-Visual Material, Interactive Computer Programs. 

· Instructional Methods and Strategies. 


	6- تحويل الخطوط العريضة للمنهج إلى كتب للتلميذ وكراسات تدريب ومواد دراسية صالحة للإستعمال في غرفة الدّرس . 
	6: Transforming a Curriculum Guide into Educational Materials For The Classroom

	· مَن هو المؤهل لإعداد وتأليف الكتب والمواد المنهجيّة ؟
· تحديد مستويات تعليم منهج العربية ، وربط ذلك بأعمار التلاميذ .
· تحضير خطّة لوحدات ودروس المنهج .
·  تحديدالوقت الزمني  اللازم لتغطية الوحدات والدروس .
· دمج الأهداف الخاصة المتوخاة من دراسة كل موضوع مع النصوص والتدريبات .
· تصميم كراسات التدريب والنشاطات التي تساعد على تدعيم المعلومات التي درست في كتاب التلميذ .
· صياغة توجيهات وتعليمات للمدرس حول نقاط التركيز بما في ذلك توجيهات خاصة بطريقة تدريس نقاط محدَّدة .
· تحديد وإدراج مراجع تعليميّة مكملَّة لها صلة بالموضوع المدروس كإثراء وتوسيع لآفاق المعرفة .
	· Who is qualified to compose and author educational materials?

· Identifying the Levels of Instruction.

· Preparing a Scheme for Units, Lessons and Topics.

· Identifying the Focal Points of Units and Lessons.

· Specifying the Time Frame to Cover the Units & Lessons.

· Highlighting the Specific Objectives of Teaching a Given Topic.

· Designing Workbooks that Reinforce the Material of the Textbook.

· Formulating clear and specific instructions as related to teaching certain focal points or doing certain drills or activities (Teacher's Manual)

· Identifying Further Educational Resources and Supplementary Materials. 


	7- طرق ووسائل التدريس : 
	7: Instructional Methodologies and Approaches:

	· الإنتقال بالمتعلم من المعلوم إلى المجهول ، ومن البسيط إلى المعقد ومن الوحدات اللغوية المفردة إلى المركبَّة ، ممَّا يؤدي إلى الربط بين العملية التّعليمية ، ويساعد على برمجة المعلومات . 
· دفع المتعلمين إلى الإنتباه إلى عملية التعميم والتصنيف والتركيب ، لمساعدتهم على ملاحظة الروابط والنماذج اللغوية ، وهذه العملية من شأنها أن تؤدي بالدارسين إلى تحليل وتنسيق المعلومات بطريقة يسهل تذكُّرها . كما أنّ هذه العملية تؤدي تؤدي أيضا إلى تنمية مهارات التفكير النقدي التحليلي .
·  يلزم الإنتباه إلى طريقة تنويع الطريقة الحسّية الحركية في التعليم والتعلُّم ، حيث من المعروف أنَّ التَّلاميذ لديهم شكليَّات متعدّدة للتعلُّم والإستيعاب ، ولذلك يلزم تقديم الدروس والنشاطات اللغوية لتراوح بين السمعي والبصري والحركي أو النَّشاطي .
· المحافظة على إدخال مستوى متوازن من الأسلوب الروائي القصصي في نصوص القراءة ، حيث من المعروف أنّ المتعلمين عموما يستمتعون بقراءة القصص والحكايات .
· إدخال  أسئلة للفهم والأسيعاب تراوح في إجاباتها بين الفهم الحرفي ، والإستنباطي والتحليلي النقدي .
· يلزم الإهتمام بتنمية مهارة التحليل النقدي عند التلاميذ ، مثل مهارة التحليل والتنسيق والتسلسل والإستنباط.
· لا بدّ من الأخذ بعين الإعتبار قضية الربط بين فروع المعرفة المختلفة وإدخال موضوعاتها ومفرداتها ومفاهيمها في تعلُّم اللغة .
	· The approach of relating the Known to the Unknown, and the Familiar with the non-familiar. This helps the students to (1) See the relationship of the new learned item to the one previously acquired, (2) It makes learning related, meaningful and enjoyable.

· Prompt the learners to learn and pay attention to the process of generalization, classification and synthesis. The emphasis here is helping students see links and patterns, so he /she can analyze and organize the information in easily retrievable format; a process which lead the students to developing critical thinking skills.

· Sensory Motor Approach: Since learners have varied learning modalities, activities should be planned for the audio, visual, and kinesthetic modes of information processing.

· Maintaining a balanced level of the narrative approach in reading (stories); because learners always enjoy stories.

· Comprehension questions and activities to inculcate literal, inferential and critical comprehension.

· Due consideration should be given to critical thinking skills, such as analogy, sequencing, inference, analysis and synthesis.

· An approach of integration should be maintained; whereby suitable and related concepts and skills from various fields of knowledge will be incorporated into the lessons. 




	ثامنا: قضايا متعلقة بـمدرسات ومدرسي العربية : 
	8: Issues Related to Teachers of Arabic as a Second Language: 

	· مَن المؤهل لتدريس اللغة العربية كلغة ثانية ؟ ولأيّة مستويات؟
· هل نستطيع أن نُعدَّ  مدرسات ومدرسين غير مؤهلين ليصبحوا مؤهلين ؟
· أهمية الدورات التدريبيّة للمعلمات والمعلمين .
· كيف يكون تدريب المعلمين والمعلمات ؟
ومن سيتولّى عملية التدريب ؟

· مشكلة مدرسي ومدرسات اللغة العربية كفئة كثيرة الأعباء ، ولكن قليلة التقدير والإعتبار .
	· Who is qualified to teach Arabic as a second language? And for what levels?

· Can we prepare unqualified teachers to become qualified?

· Importance of continuous training of teachers.
· How training should be done? And who would undertake this task?

· Overworked, underpaid and underrated! 




	تاسعا: تقييم المتعلمين في تحصيلهم لمهارات العربيّة : 
	9: Evaluation of Learners in Regard to Acquiring the Different Skills: 

	· إعداد طرق ووسائل لتقييم المتعلمين يُعتبَر مكونا مهمًّا من مكونات منهج اللغة العربيّة .
· التقييم مهمّ لأنه يؤدي إلى تقويم وإصلاح العيوب والثغرات التي يمكن أن تكون في المنهج . 
· هناك طريقتان للتقييم : (أ) التقييم الرسمي التقليدي ( الإمتحانات الدوريّة التقليديَّة ) ،
(ب) التقييم غير الرسمي المتعدد الجوانب . 

·  يوصى باتباع التقييم غير الرسمي المتعدد الجوانب مع تلاميذ المراحل الإبتدائيّة . 
· ويُوصَى بالمزج بين الطريقتين مع تلاميذ المراحل العليا . 
· تشمل وسائل الطريقة غير الرسمية ما يلي :
(1) الملاحظة المستمرّة لتقدم التلميذ من قِبَل المعلم أو المعلمة .

(2) وضع علامة الصّح في قائمة تحتوي على مجموعة من المهارات التعليمية .
(3) المشاركة الشفوية للتلميذ في الفصل .
(4) المشاركة الجماعية في مشاريع تعليمية .
(5) إختبارات دوريَّة مصغَّرة تعتمد على أنسب الإختيارات من بين مجموعة .
(6) إنجاز مشروع تعليمي متعلق باللغة .
(7) الواجبات المنزليّة .
	· A part of any good curriculum should involve a system of evaluation.

· Evaluation is important for continuous improvement of a course curriculum. It is also necessary so successes and failures are duly analyzed and corrective measures are taken.

· There are formal and informal methods of assessment.

· Informal assessment is recommended for elementary levels students.

· A combination of informal and formal methods of assessment are recommended for higher levels.

· Informal tools of assessment include the following:

 (1) Teacher's observation.

 (2) Educational skills check list. 

 (3) Student's oral performance.

 (4) Group discussions.

 (5) Short multiple choices quizzes.

 (6) Project work.

 (7) Homework assignments. 




مُلحَق :

(نموذج لتقييم مهارات التلاميذ في اللغة العربيّة )
التلميذ : ...............................  المدرّس / المدرسة : ............................... الصَّفّ أو المستوى: .......................
	· القراءة : 
1- يقرأ بالسرعة العاديّة ولا يجد أية صعوبة في تمييز الحروف ..............................

2- يقرأ بسرعة مقبولة وأخطاؤه قليلة ................................................
3- بطيء القراءة لكنه عموما يميّز بين الحروف تمييزا صحيحاً ...........................
4- يقرأ بطلاقه ويفهم ما يقرأ .......................................................
5- يقرأ جيّدا ولكنه لا يفهم ما يقرأ .................................................
· الكتابة والإملاء: 
1- أخطاؤه الإملائيّة قليلة لا تكاد تُذكر  ..............................................

2- يخلط بين أشكال الحرف الواحد حسب موقعه من الكلمة ........................
3- لا يفرّق بين الحروف التي تتصل بغيرها والتي لا تتصل ...........................
4- يخلط بين الحروف ذات الأصوات المتشابهة ......................................
5- يجد صعوبة في التفريق بين الحركات القصيرة والحركات الطويلة ...................
6- يجد صعوبة في كتابة الحروف حسب عدد وموقع نقطها ...........................
7- يهمل كتابة الألف عند التنوين بالفتحة ..........................................
8- يجد مشكلة في كتابة الهمزة بكرسيِّها الصحيح ...................................
9- لا يميز الشَّدة ولا يظهرها في الكتابة ............................................
10- لا يميّز بين الهاء والتاء المربوطة في نهاية الكلمة ...................................
11- يخلط بين كتابة الألف الممدودة والألف المقصورة في نهاية الكلمات ................
12-  يُهمل استعمال علامات الترقيم في الكتابة ......................................
· النُّطق : 
1- لا يختلف نطقه / نطقها عموماً عن الناطقين بالعربية ................................

2- يُفهم نطقه / نطقها بوضوح ، لكن يخالطه أثر قليل من اللكنة الأجنبيّة...............
3- يفهم نطقه / نطقها عموما ، لكن هناك لكنة أجنبيّة واضحة  .......................
4- تخالطه / تخالطها لكنه قويّة تحول دون فهم ما يقول / تقول .  
·  الـمفردات : 
1- عنده/ عندها حصيلة جيّدة تتناسب مع مستواه  ...............................

2- يستعمل / تستعمل المفردات والعبارات كمتحدثي اللغة تمامًا ...................
3- كلامه / كلامها محدود لأنَّ حصيلته /ـها من المفردات غير كافية ..............
4- يتذكر/ تتذكّر معاني المفردات بسهولة .........................................
5- لا يتذكر / لا تتذكر معاني المفردات بسهولة ...................................
6- قلة حصيلته / حصيلتها من المفردات يجعل فهمه / فهمها صعبًا .................
7- محدوديّة ما عنده / عندها من مفردات تعرقل قدرته على التحدّث ..............
· القواعد الوظيفية : 
1- إستعماله الوظيفي للقواعد جيّد وموفّق  .......................................

2- يرتكب أخطاء نحوية محدودة لا تفسد المعاني ...................................
3- يرتكب أخطاء نحوية تسبب غموضاً في المعنى ..................................
4- أخطاؤه النحوية كثيرة جدّا تجعل حديثه غير مفهوم .............................
5- استعماله / استعمالها لتصريف الأفعال جيّد أو ضعيف ..........................
6- استعماله / استعمالها للمذكر والمؤنث جيّد أو ضعيف ..........................

· الفهم والإستيعاب : 
1- يبدو أنّه يفهم / يبدو أنّها تفهم كلّ شيء تقريبا  ...............................

2- يفهم / تفهم ما يقال بالسرعة العادية ، لكن أحيانا يحتاج / تحتاج إلى تكرار ......
3- يفهم /تفهم أكثر ما يقال إذا كان الكلام بسرعة دون العادية ...................
4- يجد / تجد صعوبة في متابعة ما يقال ، لكنه يفهم / لكنها تفهم بعض المحادثات الإجتماعية إذا ما كانت ببطء ، ومع تكرار دائم ...............................
5- لا يفهم حتّى أبسط الأسئلة والمحادثات .........................................
· الطلاقة اللغوية بشكل عام : 

1- طلق / طلقة اللسان كمتحدثي اللغة تماماً ........................................

2- يتأثر نطقه وحديثه ببعض المشكلات اللغوية البسيطة .............................
3- يتعلّم بالسرعة المطلوبة ومستواه جيد ومقبول ....................................
4- يتعلم ببطء ومستواه أقلّ من المقبول .............................................
5- يحتاج إلى مزيد من الدعم الخاص في البيت ليتحسن أداؤه .........................
	
 




	عاشرا: قضيتان هامتان متصلتان بتعليم اللغة العربية كلغة ثانية: 
	10: Two Final Important Issues Related to Teaching and Learning Arabic as a Second Language: 

	· إستعمال اللغة الوسيطة في تدريس اللغة العربيّة .
· هل الترجمة من وإلى اللغة الأم مهارة تستحق أن تُؤخذ بعين الإعتبار ؟
	· Is it desirable to use a medium language to teach Arabic as a second language? 

· Is translation to and from the mother tongue a worthy skill that needs to be added to the four traditional basic skills?
 


End of Presentation
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